TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

Gelen Kéagitlar Listesi’nde yayimlanan 470722 evrak numarali Uluslararas: Sivil
Havacilik S6zlesmesinin 50(a) ve 56 nci maddelerinin tadiline iligkin olarak 6 Ekim 2016
tarihinde Montreal’de imzalanan Protokoller’in onaylanmasinin uygun bulunduguna dair kanun
teklifi ve gerekeesi ekte sunulmugtur.
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ULUSLARARASI SiVIL HAVACILIK SOZLESMESININ 50(a) VE 56 NCI
MADDELERININ TADILINE ILiSKIN OLARAK 6 EKIM 2016 TARIHINDE
MONTREAL’DE IMZALANAN PROTOKOLLERIN ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUGUNA DAIR KANUN TEKLIiFi

MADDE 1- (1) Uluslararas: Sivil Havacihik Sézlesmesinin 50(a) ve 56 nc1 maddelerinin
tadiline iligskin olarak 6 Ekim 2016 tarihinde Montreal’de imzalanan “Protokoller”in
onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiiriirliige girer.
MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkan yiir{itiir.




T.C. CUMHURBASKANLIGI

Sayr :68244839-599-S4bU Y | 9 Mans 2019
Konu : Protokoller

TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

Uluslararas1 Sivil Havacilik Sézlesmesinin 50 (a) ve 56 nci maddelerinin tadiline
iliskin olarak 6 Ekim 2016 tarihinde Montreal’de imzalanan Protokolleri Anayasanin 90 inct
maddesi geregince onaylanmasi uygun bulunmak iizere ilisikte bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOGAN
Cumbhurbagskam

Ek:
1- Protokoller (Tiirkge, Ingilizce)
2- Genel Gerekge
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GENEL GEREKCE

Ulkemiz, 7 Aralik 1944 tarihinde Sikago’da imzalanan Uluslararasi Sivil Havacilik
Sozlesmesini (Sikago Sozlesmesi) 5/6/1945 tarihli ve 4749 saytli Kanun ile onaylayarak bahse
konu Sozlesmeye taraf olmustur.

Uluslararas: Sivil Havacilik Tegkilati (ICAQ) Genel Kurulunun 39 uncu oturumunda
Uluslararas: Sivil Havacilik Sézlesmesinin 50 (a) ve 56 ncit maddelerinin tadiline iligkin olarak
6 Ekim 2016 tarihinde Montreal’de imzalanan Protokollerin kabulii ile ICAO Konseyi ve Hava
Seyriisefer Komisyonu iiye sayilarmin artirilmas: yoniinde alinan karar, ICAO Genel Sekreteri
tarafindan liye devletlere iletilmistir. S6z konusu Protokollerin, onaylayan devletler igin
128 inci onay belgesinin ICAO’ya sunuldugu tarihten itibaren yiirtirlige girmesi
ongorillmiistiir.

Bahse konu Protokollerin yiiriirliige girmesi, ICAO Konseyme se¢ilmemiz hususunda
kurucu iiyesi olarak destegini aldiginuz Karadeniz Hazar Grubunun (BSCG) oniimiizdeki
dénemlerde de Konsey liyesi olarak devamliliinin saglanmasi bakimindan &nem arz
etmektedir.
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ULUSLARARASI SIVIL HAVACILIK SOZLESMESI'NIN
50(a) SAYILI MADDESININ TADILINE iLISKIN

PROTOKOL

6 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de imzalannugtir

ULUSLARARASI SiViL HAVACILIK TESKILATI GENEL KURULU
1 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de Otuz Dokuzuncu Oturumunu GERCEKLESTIRMIS;

Taraf Devletlerin arttirilmis temsili yoluyla daha iyi bir dengenin saglanmasi amaciyla Konséy
iiyeliginin arttinimasimin  ¢ok sayida Taraf Devlet tarafindan istendigi hususunu
DIKKATE ALMIS;

S6z konusu organin iiyelik sayisinin otuz altidan kirka gikarilmasinin uygun oldugunu GOZ
ONUNDE BULUNDURMUS;

Mezkur amacla, 1944 yilimin Aralik aymin yedinci guni $i!§ag_<_)'d§ imzalanan Uluslararas: Sivil
Havacilik Sézlesmesi'nin tadil edilmesi gerektigini GOZ ONUNDE BULUNDURMUS;

1. Soz konusu Sozlesmenin 94(a) sayill Maddesinin hitkiimlerine uygun olarak Séziesmenin
asagidaki sekilde tadiline yonelik teklifi ONAYLAMIS:

"Sozlesmenin 50(a) sayih Maddesinde yer alan ikinci climle "otuz alti" yerine "kirk”
yazilmasi yoluyla tadil edilecektir;

2. Sozlesmenin 94(a) sayih Maddesinin hitkiimleri uyarinca, onaylamalart sonucunda, teklif -
edilen tadilin yirirlige girecegi Taraf Devlet sayismi yiz yirmi sekiz olarak
BELIRLEMIS;

3. Uluslararas: Sivil Havacilik Teskilati Genel Sekreteri tarafindan, her biri egit dlciide ashna
uygun olacak, mezkur tadili ve asagida belirtilmekte olan hususu diizenleyen Ingilizce,
Arapga, Cince, Fransizca, Rusca ve {spanyolca lisanlarinda bir Protokol olusturulmasina
KARAR VERMISTIR.

a)  Protokol, Genel Kurul Bagkani ile Genel Sekreter tarafindan imza edilecektir.

b)  Protokol, Uluslararasi Sivil Havacahk Sozlesmesi'ni onaylamis veya s6z konusu
Sézlesmeye bagh kalmsg tiim Devletler tarafindan onaya aqilacaktir.




g)

Onaya iliskin belgeler Uluslararasi Sivil Havacilik Tegkilati'na sunulacakir.

Protoko), siz konusu Protokolil onaylayan Devletler igin yliz yirmi sekizinci onay
belgesinin sunuldugu tarihten itibaren yirirliige girecektir.

Tiim Taraf Devletler, Genel Sekreter tarafindan, Protokole iliskin onayin sunuldugu
tarih itibariyle derhal haberdar edilecektir.

Tiim Taraf Devletler, Protokoliin yiiriirliige girdigi tarih itibariyle Genel Sekreter
tarafindan derhal haberdar edilecektir.

Protokolii mezkur tarih sonrasinda onaylayan herhangi bir Taraf Devlet ile ilgili
olarak, Protokol, onay belgesinin Uluslararasi Sivil Havacihk Tegkilatima
sunulmasina miiteakiben yiriirliige girecektir.

NETICE ITIBARIYLE, Genel Kurul'un mezkur islemi uyarinca,

isbu Protokol, Teskilat Genel Sekreteri tarafindan olusturulmustur.

YUKARIDAK] HUSUSLAR MUVACEHESINDE, ishu Protokol, Genel Kurul tarafindan bu hususta
yetkilendirilmis bulunan, Uluslararas: Sivil Havaciik Tegkilati Genel Kurulu'nun Otuz
Dokuzurnicu Oturumunun Bagkani ile Genel Sekreteri tarafindan imzalanmigtir.

iki bin on alt1 y1linin Ekim aymin altinci giind, Montrea!'de, metinlerin her biri esit &lgiide aslina
uygun olmak fizere, ingilizce, Arap¢a, Cince, Fransizca, Rusca ve ispanyolca lisanlarinda
tek bir belge halinde TANZIM EDILMISTIR. isbu Protokol, Uluslararasi Sivil Havacilik
Tegkilatr arsivinde muhafaza edilecek olup, isbu Protokol'iin tasdikli suretleri Tegkilat
Genel Sekreteri tarafindan, 1944 yilhinin Arahk aymn yedinci giinii Sikago'da imzalanmig
bulunan Uluslararas: Sivil Havacilik S6zlesmesi'nin tiim Taraf Devletleri'ne iletilecektir.

A.Abdul Rahman F.Liu
Genel Kurul Otuz Dokuzuncu Oturum Bagkani Genel Sekreter




ULUSLARARASI SiViL HAVACILIK SOZLESMESI'NIN
56. MADDESININ TADILINE iLISKIN

PROTOKOL

6 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de imzalanmigtir

ULUSLARARASI SIVIL HAVACILIK TE.SKiL’ATI GENEL KURULU
1 Ekim 2016 tarihinde Montreal'de Otuz Dokuzuncu Oturumunu GERCEKLESTIRMIS;

Hava Seyrisefer Komisyonu liyeliginin arttiribmasinin Taraf Devletlerin genel istegi oldugu
hususunu DIKKATE ALMIS; '

S$6z konusu orgamn {iyelik sayisimin on dokuzdan yirmi bire ¢ikariimasinin uygun oldugunu GOZ
ONUNDE BULUNDURMUS;

Mezkur amacla, 1944 yilimn Arahk aymin yedinci giini $ikago'da imzalanan Uluslararas: Sivil
Havacilik S6zlesmesi'nin tadil edilmesi gerektigini GOZ ONUNDE BULUNDURMUS;

1. Soz konusu Sdzlesmenin 94(a) sayih Maddesinin hiikiimlerine uygun olarak Sozlesmenin
asagidaki sekilde tadiline yénelik teklifi ONAYLAMIS:

"Sozlesme'nin 56. Maddesindeki "on dokuz ilye" ifadesi, "yirmi bir liye" ifadesi ile
degistirilecektir;

2. Sozlesmenin 94(a) sayili Maddesinin hiikiimleri uyarinca, onaylamalarl sonucunda,
mezkur tadilin yirirlige girecegi Taraf Devlet sayisim yiiz yirmi sekiz olarak
BELIRLEMIS; :

3. Uluslararasi Sivil Havacilik Tegkilat: Genel Sekreteri tarafindan, her biri esit dlgiide ashna
uygun olacak, mezkur tadili ve agagida belirtilmekte olan hususu diizenleyen ingilizce,
Arapga, Cince, Fransizca, Rusga ve {spanyoica lisanlarinda bir Protokol olusturulmasina
KARAR VERMISTIR.

a)  Protokol, Genel Kurul Baskan ile Genel Sekreter tarafindan imza edilecektir.

b)  Protokol, Uluslararasi Sivil Havacilik SHzlesmesi'ni onaylamig veya sz konusu
Sozlesmeye bagh kalmus tiim Devletler tarafindan onaya acilacaktr.

¢)  Onaya iliskin belgeler Uluslararasi Sivil Havacilik Teskilati'ma sunulacaktir.
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d)  Protokol, séz konusu Protokolii onaylayan Devletler igin yliz yirmi sekizinci onay
belgesinin sunuldugu tarihten itibaren yiirtrliige girecektir.

e)  Tiim Taraf Devletler, Genel Sekreter tarafindan, Protokole iligkin onayin sunuldugu
tarih itibariyle derhal haberdar edilecektir.

f) Tiim Taraf Devletler, Protokoliin yiiriirlige girdigi tarih itibariyle Genel Sekreter
tarafindan derhal haberdar edilecektir.

g)  Protokolli mezkur tarih sonrasinda onaylayan herhangi bir Taraf Devlet ile ilgili
olarak, Protokol, onay belgesinin Uluslararasi Sivil Havacihk Tegkilatina
sunulmasina miiteakiben yiirirlige girecektir.

NETICE ITIBARIYLE, Genel Kurul'un mezkur islemi uyarinca,
isbu Protokol, Teskilat Genel Sekreteri tarafindan olusturulmugtur.

YUKARIDAKI HUSUSLAR MU_VACEHESiNDE, isbu- Protokol, Genel Kurul tarafindan bu hususta
yetkilendirilmis bulunan, Uluslararas: Sivil Havacilik Teskilati Genel Kurulu'nun Otuz
Dokuzuncu Oturumunun Bagkani ile Genel Sekreteri tarafindan imzalanmustir.

iki bin on alt1 ylhmn Ekim ayin altmt:l giinii, Montreal'de, metinierin her biri esit 6lgiide aslina
uygun olmak iizere, Inglhzce Arapca, Cince, Fransizca, Rusca ve ispanyolca lisanlarinda
tek bir belge halinde TANZIM EDILMISTIR. isbu Protokol, Uluslararas: Sivil Havacilik
Teskilat1 arsivinde muhafaza edilecek olup, isbu Protokol'iin tasdikli suretleri Teskilat
Genel Sekreteri tarafindan, 1944 yilmin Aralik ayinin yedinci giinii Sikago'da imzalanmig
bulunan Uluslararasi Sivil Havacilik Sézlesmesi'nin tiim Taraf Devletleri'ne iletilecektir.

A.Abdul Rahman ' : : F.Liu
Genel Kurul Otuz Dokuzuncu Oturum Ba;kam Genel Sekreter
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 50(a)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the desire of a large number of Contracting States to enlarge the
membership of the Council in- order to ensure better balance by means of an increased
representation of Contracting States,

HAVING CONSIDERED it appropnate to increase the membership of that body from thirty-six to
forty,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 50(a) of the Convention the second sentence shall be amended by replacing
‘thirty-six’ by ‘forty’.”;

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the proposed amendment aforesaid shall come into force;

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matter hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Av1atlon




g)

The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth

Session

of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized

thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary. General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Lin

President of the
of the Assembly

Thirty-ninth Session Secretary General




PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 56
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen to
twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 56 of the Convention the expression ‘nineteen members’ shall be replaced by
‘twenty-one members’.”;

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94{(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the aforesaid amendment shall come into force; and

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
shall draw up a Protocol, .in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matters hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

¢) The instruments of ratification shall be deposited with the Intematlopgl,QLVJl Av1a 'on
Organization. ‘e




d) The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

e) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

g) With respect to any Contracting State ratifyi_‘n'g the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,
This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this. Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, cach text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
[nternational Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General
of the Assembly '




